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ΣΗΜΕΙΩΜΑ 

Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ 
ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ — ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΣ 2026 

 

Στο παρόν έγγραφο παρατίθενται οι πράξεις που εξέδωσε το Συμβούλιο με γραπτή διαδικασία 

τον Ιανουάριο του 2026.1 

Για ευκολία, αναφέρονται επίσης οι «σύντομοι τίτλοι» που χρησιμοποιούνται σε ημερήσιες 

διατάξεις του Συμβουλίου (με πλάγιους χαρακτήρες). 

Παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση νομοθετικών και μη νομοθετικών πράξεων, όπως: 

• η ημερομηνία έκδοσης με γραπτή διαδικασία,2 

• ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, 

• τα στοιχεία δημοσίευσης στην Επίσημη Εφημερίδα. 

Πληροφορίες σχετικά με άλλες πράξεις που εκδίδει το Συμβούλιο διατίθενται στην ειδική 

ιστοσελίδα του Συμβουλίου, στην ενότητα «Συνεδριάσεις»3. Το παρόν έγγραφο είναι επίσης 

διαθέσιμο στον δικτυακό τόπο του Συμβουλίου, στη διεύθυνση: Μηνιαίοι κατάλογοι των πράξεων 

του Συμβουλίου — Consilium 

 
1 Από τον Ιανουάριο του 2026, οι μηνιαίοι κατάλογοι των πράξεων του Συμβουλίου θα περιλαμβάνουν μόνο 

πληροφορίες σχετικά με νομοθετικές και μη νομοθετικές πράξεις που εκδόθηκαν με γραπτή διαδικασία. 

Σύμφωνα με το άρθρο 12 παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο του εσωτερικού κανονισμού του Συμβουλίου «Κάθε 

μήνα, η Γενική Γραμματεία καταρτίζει κατάσταση των πράξεων που έχουν εκδοθεί με γραπτή διαδικασία. 

Η κατάσταση αυτή περιέχει τις ενδεχόμενες δηλώσεις που πρόκειται να καταχωρισθούν στα πρακτικά 

του Συμβουλίου. Τα μέρη της κατάστασης αυτής που αφορούν την έκδοση νομοθετικών πράξεων 

δημοσιοποιούνται». 
2 Σε περίπτωση νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, ενδέχεται να 

υπάρχει διαφορά ανάμεσα στην ημερομηνία έκδοσης από το Συμβούλιο και την πραγματική ημερομηνία 

της εν λόγω πράξης, καθώς οι νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία 

θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, τον Πρόεδρο 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς των δύο θεσμικών οργάνων. 
3 https://www.consilium.europa.eu/el/home/ 

https://www.consilium.europa.eu/el/documents/public-register/public-register-search/?WordsInSubject=MONTHLY+SUMMARY+OF+COUNCIL+ACTS+&WordsInText=&DocumentNumber=&InterinstitutionalFiles=&DocumentTypes=&DateFrom=&DateTo=&MeetingDateFrom=&MeetingDateTo=&DocumentLanguage=EN&OrderBy=DOCUMENT_DATE+DESC
https://www.consilium.europa.eu/el/documents/public-register/public-register-search/?WordsInSubject=MONTHLY+SUMMARY+OF+COUNCIL+ACTS+&WordsInText=&DocumentNumber=&InterinstitutionalFiles=&DocumentTypes=&DateFrom=&DateTo=&MeetingDateFrom=&MeetingDateTo=&DocumentLanguage=EN&OrderBy=DOCUMENT_DATE+DESC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX:32009D0937
https://www.consilium.europa.eu/el/home/
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Το κοινό μπορεί να αποκτήσει πρόσβαση στα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο μέσω 

του δημόσιου μητρώου εγγράφων του Συμβουλίου, στη διεύθυνση: Έγγραφα και 

εκδόσεις — Consilium. 

Εάν τα έγγραφα δεν είναι άμεσα διαθέσιμα, μπορεί να υποβληθεί αίτηση πρόσβασης σε αυτά στη 

διεύθυνση: https://www.consilium.europa.eu/el/documents/public-register/request-document-form/ 

Σημειωτέον ότι το παρόν έγγραφο έχει αποκλειστικά ενημερωτικό σκοπό. 

 

https://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/el/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/el/documents/public-register/request-document-form/
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Γραπτές διαδικασίες 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 5 Ιανουαρίου 2026 CM 5563/25 

REV1 

Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου για τη δημιουργία της ετήσιας δεξαμενής αλληλεγγύης για το 2026 

Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2025/2642 του Συμβουλίου, της 22ας Δεκεμβρίου 2025, για τη δημιουργία της ετήσιας δεξαμενής 

αλληλεγγύης για το 2026 

ΕΕ L, 2025/2642, 23.12.2025 

16574/1/25 

REV1 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 9 Ιανουαρίου 2026 CM 1076/26 

Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2024/254 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης 

στη Γουατεμάλα 

Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2026/88 του Συμβουλίου, της 9ης Ιανουαρίου 2026, για την τροποποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2024/254 

σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Γουατεμάλα 

ΕΕ L, 2026/88, 12.1.2026 

16010/25 

Εκτελεστικός κανονισμός του Συμβουλίου για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 2024/287 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω 

της κατάστασης στη Γουατεμάλα 

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2026/87 του Συμβουλίου, της 9ης Ιανουαρίου 2026, για την εφαρμογή του κανονισμού 

(ΕΕ) 2024/287 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Γουατεμάλα 

ΕΕ L, 2026/87, 12.1.2026 

16012/25 + 

REV 1 (sl) 

Ανακοίνωση υπόψη των προσώπων τα οποία υπόκεινται στα περιοριστικά μέτρα που προβλέπονται στην απόφαση 

(ΚΕΠΠΑ) 2024/254 του Συμβουλίου, όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2026/88 του Συμβουλίου, και στον 

κανονισμό (ΕΕ) 2024/287 του Συμβουλίου, όπως τροποποιήθηκε με τον κανονισμό (ΕΕ) 2026/87 του Συμβουλίου σχετικά με 

περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Γουατεμάλα 

ΕΕ C, C/2026/232, 12.1.2026 

16013/25 + 

COR 1 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A32025D2642&qid=1772457936853
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0088&qid=1772458791298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A32026R0087&qid=1772458925662
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG00232&qid=1772459121317
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Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 9 Ιανουαρίου 2026 CM 1113 /26 
Συμφωνίες ΕΕ-Mercosur  
Απόφαση (ΕΕ) 2026/185 του Συμβουλίου, της 9ης Ιανουαρίου 2026, για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή 
εφαρμογή της συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Κοινής 
Αγοράς του Νότου, της Δημοκρατίας της Αργεντινής, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Βραζιλίας, της Δημοκρατίας 
της Παραγουάης και της Ανατολικής Δημοκρατίας της Ουρουγουάης, αφετέρου 
ΕΕ L, 2026/185, 27.2.2026 

12442/25 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη, εξ ονόματος της Ένωσης, της συμφωνίας εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και των κρατών μελών της, αφενός, και της Κοινής Αγοράς του Νότου, της Δημοκρατίας της Αργεντινής, της Ομοσπονδιακής 
Δημοκρατίας της Βραζιλίας, της Δημοκρατίας της Παραγουάης και της Ανατολικής Δημοκρατίας της Ουρουγουάης, αφετέρου 

12443/25 

Συμφωνία εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της κοινής αγοράς του Νότου, 
της Δημοκρατίας της Αργεντινής, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Βραζιλίας, της Δημοκρατίας της Παραγουάης και 
της Ανατολικής Δημοκρατίας της Ουρουγουάης, αφετέρου 
ΕΕ L, 2026/186, 27.2.2026 

12450/25 + 
ADD 1-14 

Απόφαση (ΕΕ) 2026/183 του Συμβουλίου, της 9ης Ιανουαρίου 2026, για την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή της Ενδιάμεσης 
Συμφωνίας για το εμπόριο μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφενός, και της Κοινής Αγοράς του Νότου, της Δημοκρατίας 
της Αργεντινής, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Βραζιλίας, της Δημοκρατίας της Παραγουάης και της Ανατολικής Δημοκρατίας 
της Ουρουγουάης, αφετέρου 
ΕΕ L, 2026/183, 27.2.2026 

12417/1/25 
REV 1 

Απόφαση του Συμβουλίου για τη σύναψη της Ενδιάμεσης Συμφωνίας για το εμπόριο μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφενός, και 
της Κοινής Αγοράς του Νότου, της Δημοκρατίας της Αργεντινής, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Βραζιλίας, της Δημοκρατίας 
της Παραγουάης και της Ανατολικής Δημοκρατίας της Ουρουγουάης, αφετέρου 

12418/1/25 
REV 1 

Ενδιάμεση Συμφωνία για το εμπόριο μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης, αφενός, και της Κοινής Αγοράς του Νότου, της Δημοκρατίας 
της Αργεντινής, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Βραζιλίας, της Δημοκρατίας της Παραγουάης και της Ανατολικής Δημοκρατίας 
της Ουρουγουάης, αφετέρου 
ΕΕ L, 2026/184, 27.2.2026 

12419/25 + 
ADD 1-13 

Εθνική δήλωση της Ουγγαρίας σχετικά με την συμφωνία εταιρικής σχέσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών 
μελών της, αφενός, και της Κοινής Αγοράς του Νότου, της Δημοκρατίας της Αργεντινής, της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας 
της Βραζιλίας, της Δημοκρατίας της Παραγουάης και της Ανατολικής Δημοκρατίας της Ουρουγουάης, αφετέρου 

 

Σύμφωνα με την εκτίμηση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, η συμφωνία εταιρικής σχέσης ΕΕ-Mercosur θα συμβάλει στην αύξηση 
των ετήσιων εξαγωγών της ΕΕ προς τη Mercosur κατά 39 % και θα επιφέρει εξοικονόμηση δισεκατομμυρίων ευρώ από δασμούς 
ανά έτος. Ωστόσο, κατά την άποψή μας, η συμφωνία έχει ορισμένες αρνητικές επιπτώσεις στη γεωργία και στους πόρους διαβίωσης, 
την ανταγωνιστικότητα και την επισιτιστική ασφάλεια των γεωργών της Ευρώπης. Η κατάσταση περιπλέκεται περαιτέρω από 
το γεγονός ότι το άνοιγμα της αγοράς της ΕΕ στην Ουκρανία και η ταυτόχρονη έναρξη ισχύος της συμφωνίας εταιρικής σχέσης 
ΕΕ-Mercosur θα αποσταθεροποιήσει ολόκληρο τον γεωργικό τομέα της Ευρώπης. Η πρόταση για τη συμφωνία εταιρικής σχέσης 
ΕΕ-Mercosur δεν παρέχει επαρκείς ευκαιρίες για τους γεωργούς της Ουγγαρίας, επιπλέον δε τα αγαθά που παράγονται και εισάγονται 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0185&qid=1772459722832
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A22026A00186&qid=1772459985223
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0183&qid=1772460083063
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A22026A00184&qid=1772460289312
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από τις χώρες της Mercosur οφείλουν εν γένει να τηρούν χαμηλότερα πρότυπα παραγωγής σε σύγκριση με τα ευρωπαϊκά. Η Ουγγαρία 
εξακολουθεί να επιμένει ότι τα προϊόντα που εισέρχονται στην Ευρωπαϊκή Ένωση πρέπει επίσης να συμμορφώνονται με τους κανόνες 
της ΕΕ για τα τρόφιμα που παράγονται στην ΕΕ, ειδάλλως οι γεωργοί της ΕΕ θα αντιμετωπίσουν ανταγωνιστικό μειονέκτημα, πράγμα 
που δεν μπορούμε να επιτρέψουμε. Η Βραζιλία και η Αργεντινή αποτελούν τη δεύτερη και την τρίτη μεγαλύτερη παραγωγό χώρα σε 
καλλιέργειες ΓΤΟ, με την Παραγουάη έβδομη και την Ουρουγουάη δέκατη· συνεπώς η διάδοση των καλλιεργειών αυτών των χωρών 
στην Ευρώπη και την Ουγγαρία αντιβαίνει στη στρατηγική της Ουγγαρίας για απαλλαγή από ΓΤΟ. 
Πέραν τούτου, το σχέδιο κανονισμού για την εφαρμογή της διμερούς ρήτρας διασφάλισης δεν περιλαμβάνει τη θεμελιώδη προσδοκία 
μας για την ύπαρξη περιφερειακού στοιχείου ούτως ώστε να έχουν τη δυνατότητα τα κράτη μέλη με μικρότερες αγορές, όπως 
η Ουγγαρία, να ασκήσουν επιτυχώς τα δικαιώματά τους. 
Κατόπιν των ανωτέρω, η Ουγγαρία δεν υποστηρίζει την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΕΕ-Mercosur. 
 
Σε σχέση με το άρθρο 5.1 και το άρθρο 5.4 της συμφωνίας εταιρικής σχέσης ΕΕ-Mercosur, η Ουγγαρία επισημαίνει ότι παραμένει 
πλήρως προσηλωμένη στην εξασφάλιση της δικαιοσύνης και της λογοδοσίας για τα σοβαρότερα εγκλήματα που απασχολούν τη διεθνή 
κοινότητα στο σύνολό της, και στα οποία περιλαμβάνονται η γενοκτονία, τα εγκλήματα πολέμου και τα εγκλήματα κατά 
της ανθρωπότητας τόσο βάσει της εγχώριας ποινικής νομοθεσίας της, σύμφωνα με την αρχή της οικουμενικότητας, όσο και 
της αδιάλειπτης αφοσίωσής της στην υποστήριξη του συντονισμού και της συνεργασίας όλων των αρμόδιων αρχών σε διεθνές και 
εθνικό επίπεδο, με στόχο να εξασφαλίζονται η αποτελεσματική διερεύνηση και δίωξη των εγκλημάτων αυτών. Η Ουγγαρία εκφράζει 
λύπη για την πρόσφατη πολιτικοποίηση ορισμένων αποφάσεων ενός κατά τα άλλα σημαντικού διεθνούς δικαστικού φόρουμ, η οποία 
και αποτέλεσε τον λόγο για τον οποίο η Ουγγαρία ανακοίνωσε στον Γενικό Γραμματέα του ΟΗΕ την αποχώρησή της από 
το Καταστατικό της Ρώμης του Διεθνούς Ποινικού Δικαστηρίου στις 2 Ιουνίου 2025. Η αποχώρηση από το Καταστατικό του Διεθνούς 
Ποινικού Δικαστηρίου δεν θίγει την εκπλήρωση των υποχρεώσεων της Ουγγαρίας που απορρέουν από το δίκαιο της ΕΕ. 
Ήδη από το ξέσπασμα της μεταναστευτικής κρίσης το 2015, η Ουγγαρία διατράνωσε με συνέπεια το ότι τα βαθύτερα αίτια 
της μετανάστευσης πρέπει να αντιμετωπιστούν επιτόπου, στο σημείο γέννησής τους· ως εκ τούτου, η Ουγγαρία επικροτεί την επέκταση 
της συνεργασίας ΕΕ-Mercosur ώστε να καλύψει και αυτό το πεδίο. Σε σχέση με το άρθρο 6.1, και σύμφωνα με τις προηγούμενες θέσεις 
μας, τονίζουμε ότι η νόμιμη μετανάστευση παραμένει θέμα εθνικής αρμοδιότητας. Κατά συνέπεια, εφαρμόζουμε τη μεταναστευτική 
μας πολιτική έχοντας ως βάση την εθνική μας κυριαρχία. Η Ουγγαρία δεν έχει εγκρίνει το παγκόσμιο σύμφωνο για την ασφαλή, ομαλή 
και τακτική μετανάστευση ούτε συμμετέχουμε στην εφαρμογή του, επειδή πιστεύουμε ακράδαντα ότι η μετανάστευση δεν έχει θετικό 
αντίκτυπο στην χωρίς αποκλεισμούς μεγέθυνση και ανάπτυξη, συμπεριλαμβανομένης της κοινωνικής ανάπτυξης. 
Δήλωση της Ουγγαρίας σχετικά με την Ενδιάμεση Συμφωνία ΕΕ-Mercosur για το εμπόριο  
Σύμφωνα με την εκτίμηση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, η συμφωνία ΕΕ-Mercosur θα συμβάλει στην αύξηση των ετήσιων εξαγωγών 
της ΕΕ προς τη Mercosur κατά 39 % και θα επιφέρει εξοικονόμηση δισεκατομμυρίων ευρώ από δασμούς ανά έτος. Ωστόσο, κατά 
την άποψή μας, η συμφωνία έχει ορισμένες αρνητικές επιπτώσεις στη γεωργία και στους πόρους διαβίωσης, την ανταγωνιστικότητα 
και την επισιτιστική ασφάλεια των γεωργών της Ευρώπης. 
Η κατάσταση περιπλέκεται περαιτέρω από το γεγονός ότι το άνοιγμα της αγοράς της ΕΕ στην Ουκρανία και η ταυτόχρονη έναρξη 
ισχύος της συμφωνίας ΕΕ-Mercosur θα αποσταθεροποιήσει ολόκληρο τον γεωργικό τομέα της Ευρώπης. 
Η πρόταση για τη συμφωνία ΕΕ-Mercosur δεν παρέχει επαρκείς ευκαιρίες για τους γεωργούς της Ουγγαρίας, επιπλέον δε τα αγαθά που 
παράγονται και εισάγονται από τις χώρες της Mercosur χρειάζεται εν γένει να τηρούν χαμηλότερα πρότυπα παραγωγής σε σύγκριση με 
τα ευρωπαϊκά. 
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Η Ουγγαρία εξακολουθεί να επιμένει ότι τα προϊόντα που εισέρχονται στην Ευρωπαϊκή Ένωση πρέπει επίσης να συμμορφώνονται με 
τους κανόνες της ΕΕ για τα τρόφιμα που παράγονται στην ΕΕ, ειδάλλως οι γεωργοί της ΕΕ θα αντιμετωπίσουν ανταγωνιστικό 
μειονέκτημα, πράγμα που δεν μπορούμε να επιτρέψουμε. Η Βραζιλία και η Αργεντινή αποτελούν τη δεύτερη και την τρίτη μεγαλύτερη 
παραγωγό χώρα σε καλλιέργειες ΓΤΟ, με την Παραγουάη έβδομη και την Ουρουγουάη δέκατη· συνεπώς η διάδοση των καλλιεργειών 
αυτών των χωρών στην Ευρώπη και την Ουγγαρία αντιβαίνει στη στρατηγική της Ουγγαρίας για απαλλαγή από ΓΤΟ. 
Πέραν τούτου, το σχέδιο κανονισμού για την εφαρμογή της διμερούς ρήτρας διασφάλισης δεν περιλαμβάνει τη θεμελιώδη προσδοκία 
μας για την ύπαρξη περιφερειακού στοιχείου ούτως ώστε να έχουν τη δυνατότητα τα κράτη μέλη με μικρότερες αγορές, όπως 
η Ουγγαρία, να ασκήσουν επιτυχώς τα δικαιώματά τους. 
Κατόπιν των ανωτέρω, η Ουγγαρία δεν υποστηρίζει την υπογραφή και τη σύναψη της Ενδιάμεσης Συμφωνίας ΕΕ-Mercosur για 
το εμπόριο. 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 16 Ιανουαρίου 2026 CM 1214/26 

Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2024/385 για τη θέσπιση περιοριστικών μέτρων κατά όσων 

υποστηρίζουν, διευκολύνουν ή καθιστούν δυνατές τις βίαιες ενέργειες της Χαμάς και της Παλαιστινιακής Ισλαμικής Τζιχάντ 

Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης (ΚΕΠΠΑ) 2024/385 για τη θέσπιση περιοριστικών μέτρων κατά όσων 

υποστηρίζουν, διευκολύνουν ή καθιστούν δυνατές τις βίαιες ενέργειες της Χαμάς και της Παλαιστινιακής Ισλαμικής Τζιχάντ 

16233/25 

Εκτελεστικός κανονισμός του Συμβουλίου για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 2024/386 για τη θέσπιση περιοριστικών μέτρων κατά 

όσων υποστηρίζουν, διευκολύνουν ή καθιστούν δυνατές βίαιες ενέργειες της Χαμάς και της Παλαιστινιακής Ισλαμικής Τζιχάντ 

Εκτελεστικός κανονισμός του Συμβουλίου για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) 2024/386 για τη θέσπιση περιοριστικών μέτρων 

κατά όσων υποστηρίζουν, διευκολύνουν ή καθιστούν δυνατές βίαιες ενέργειες της Χαμάς και της Παλαιστινιακής Ισλαμικής Τζιχάντ 

16297/25 

Ανακοίνωση υπόψη των φυσικών ή νομικών προσώπων, ομάδων, οντοτήτων και φορέων που υπόκεινται στα περιοριστικά μέτρα 

τα οποία προβλέπονται στην απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2024/385 του Συμβουλίου, όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση 

(ΚΕΠΠΑ) 2026/122 του Συμβουλίου, και στον κανονισμό (ΕΕ) 2024/386 του Συμβουλίου, όπως εφαρμόζεται με τον εκτελεστικό 

κανονισμό (ΕΕ) 2026/123 του Συμβουλίου σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά όσων υποστηρίζουν, διευκολύνουν ή καθιστούν 

δυνατές βίαιες ενέργειες της Χαμάς και της Παλαιστινιακής Ισλαμικής Τζιχάντ 

ΕΕ C, C/2026/387, 19.1.2026 

16299/25 + 

COR 1 

Γραπτή διαδικασία που ολοκληρώθηκε στις 16 Ιανουαρίου 2025 CM 1243/26 

Κανονισμός του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1173 σχετικά με τη σύσταση της κοινής επιχείρησης για 

την ευρωπαϊκή υπολογιστική υψηλών επιδόσεων και σχετικά με την κατάργηση του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1488 

Κανονισμός του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2021/1173 σχετικά με τη σύσταση της κοινής επιχείρησης για 

την ευρωπαϊκή υπολογιστική υψηλών επιδόσεων 

16311/1/25 

REV 1 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG00387&qid=1772463286851
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